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FOYER RICHELIEU WELLAND 
655, RUE TANGUAY 
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Foyer de soins de longue duree 

FOYER RICHELIEU WELLAND 
655, RUE TANGUAY 
WELLAND (ONTARIO) L3B 5W5 
lnspecteur{s) 

LISA VINK (168\ 
Resume de !'inspection 

Cette inspection a ete menee dans le cadre d'une plainte. 

Au cours de !'inspection, l'inspecteur s'est entretenu avec le directeur des soins et le gestionnaire de cas du Centre d'acces 
aux soins cornrnunautaires {CASC). 

Au cours de !'inspection, l'inspecteur a examine la lettre de refus adressee a une personne qui avait demand0 !'admission. 

Les protocoles d'inspection suivants ont eta utilises pendant cette inspection : 

Un ou plusieurs non~respects ont ete constates au cours de cette inspection. 

NON-RESPECTS 

Definitions 

AE - Avis ecrit 
PRV - Plan de redressement volontaire 
RD - Renvoi de la question au directeur 
oc - Ordres de conformite 
OTA - Ordres, travaux et activit€!s 

Le present document constitue un avis ecrit de non~respect de !a disposition 1 de !'article 152 de la Loi de 2007 sur /es foyers de soins de Jongue 
duree (LFSLD). 

Un non-respect des exigences pr€vues par la LFSLD a ete constate. Une exigence pr€vue par la LFSLO s'entend d'une exigence telle que d8finie au 
paragraphe 2 (1} de !a LFSLD, sous l'intitule « exigence prevue par la presente loi ». 
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AE n° 1 : Le titulaire de perm is n'a pas respecte la Loi de 2007 sur /es foyers de soins de /ongue duree, L.O. 2007, chap. 8, 
art. 44 (Autorisation diadmission a un foyer). En particulier1 le titulaire de permis n'a pas respecte les dispositions suivantes : 

par. 44 (7) Le coordonnateur des placements competent remet au titulaire de perm is de chaque foyer choisi des copies des 
evaluations et des renseignements dont ii a fallu tenir comple aux termes du paragraphe 43 (6). Le titulaire de permis 
reexamine les evaluations et les renseignements et approuve !'admission de !'auteur de la demande au foyer sauf si, selon le 
cas: 
a) le foyer ne dispose pas des installations mat8rielles n8cessaires pour r8pondre aux besoins de !'auteur de la demande en 
mati8re de soins; 
b} le personnel du foyer n'a pas les competences en soins infirmiers necessaires pour repondre aux besoins de !'auteur de 
la demande en mati8re de soins; 
c} ii existe des circonstances que les r8glements pr0voient comma constituant un motif de refus de !'approbation. 2007, 
chap. 8, par. 44 (7). 

par. 44 (9) S'il refuse d'approuver !'admission, le titulaire de permis donne aux personnes visees au paragraphe (10) un avis 
ecrit enonc;ant ce qui suit: 
a} le ou les motifs de son refus; 
b) une explication detaillee des fails a l'appui de sa decision, tels qu'ils se rapportent a la fois au foyer et a l'etat de l'auteur 
de la demande et ses besoins en mati8re de soins; 
c) une explication de la fa9on don! les fails a l'appui justifient le refus; 
d) les coordonnees du directeur. 2007, chap. 8, par. 44 (9). 

Constatations : 

1. Les motifs cites par le titulaire de permis, dans une lettre datee de juillet 2011 et adressee au representant d'une personne qui avait 
demande !'admission au foyer, ne sont pas suffisants pour refuser !'admission. Lorsque le titulaire de permis a refuse a l'auteur de la 
demande !'admission au foyer, ce n'etait ni parce que le foyer ne disposait pas des installations materielles necessaires pour repondre 
aux besoins de ['auteur de la demande en matiElre de soins, ni parce que le personnel du foyer n'avait pas [es competences en soins 
inflrmiers n8cessaires pour r8pondre aux besoins de l'auteur de la demands en matiElre de soins. Selan un entretien avec le directeur 
des soins, !'auteur de la demande s'est vu refuser !'admission au foyer en raison d'une situation dans son milieu de vie actuel qui 
n'etait pas reliee a une incapacite a lui fournir les soins necessaires. [44 (7) a) et b)] 

2. L'avis ecrit de juillet 2011, fourni a l'auteur de la demande et au coordonnateur des placements approprie et par lequel !'admission 
a ete refusee a l'auteur de la demande, ne contient pas les coordonnees du directur. [44 (9) d)] 

Autres mesures requises : 

PRV - Conformement au paragraphe 152 (2) de la Loi de 2007 sur /es foyers de soins de longue duree, L.O. 2007, chap. 8, le 
titulaire de perm is est tenu par la pr8sente de r0diger un plan de redressement visant a assurer le respect de !'exigence, 
lequel doit etre mis en application volontairement. 

Date de delivrance: 22 juillet 2011 

Signature of lnspector(s)/Signature de l'inspecteur ou des inspecteurs 

Gopie originale signee par L Vink 
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